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Acadèmia Marshall-Granados
Aules d’Extensió Universitària
 de Sant Cugat
Arxiu Nacional de Catalunya
CEIP Els Horts
CEIP Escola del Mar
CEIP Escola Orlandai
CEIP Torrent de Can Carabassa
CEIP Pare Poveda
Cadena SER
Catalunya Ràdio
Centre Cívic Casa Orlandai
Centre Superior del Taller de Músics
Cercle Artístic Sinatrahem
Col·legi Lestonnac de Barcelona
Conservatori Municipal de Badalona
Conservatori Municipal de Barcelona
Conservatori Professional  
 i Escola de Música de Cervera
Conservatori Professional del Liceu
Conservatori Superior del Liceu
Conservatori de Tarragona
Cor Coral·lí
Cor del CIC
Coral Escola Música Sant Gervasi 
Cor Juvenil de Ciutat Vella
 (Projecte Clavé XXI)
Cor Mitjans de l’Orfeó Català
Cor Petits de l’Orfeó Català
Cor Jove Virtèlia
Cor Musicant
Cor Novaura
Coral del Joncar
Coral Núria
Escola Coral de l’Orfeó Català
Escola de Música Casp
Escola de Música La Sala

Escola de Música del Palau
Escola de Música Tarantel·la
Escola de Música Virtèlia
Escola de Música de Barcelona
Escola de Música Pau Casals 
 del Vendrell
Escola de Músics del Raval
Escola Municipal de Música 
 Can Ponsic
Escola de Música Joan Llongueres
Escola Municipal de Música 
 de l’Eixample
Escola Municipal de Música 
 de Manlleu
Escola Municipal de Música 
 Nou Barris
Escola Municipal de Música 
 Sant Andreu
Escola de Música de 
 Cabrera de Mar
Escola Municipal de Música 
 Victòria dels Àngels de Sant Cugat
Escola Municipal de Música del Prat
Escola Proa
Escola La Salle Comtal
Escola La Sala del Poblenou
Estudi Musical 143
Estudi de Música Àngel Casas
FNAC
Fundació Setba
IES Oriol Martorell
Pedralbes Centre
Roig Korai, 
 cor de noies de l’Orfeó Gracienc
Yonder Choir
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Maria Canals i Cendrós 
(Barcelona 1914-2010)  
va tenir com a professors 
el seu pare Joaquim  
Canals, Lluís Millet i  
Ricard Viñes. A l’edat  
de 15 anys va començar 
la seva carrera 

 internacional de concer-
tista col·laborant amb 

les orquestres i els directors més impor-
tants de la seva època, amb un ampli 
repertori en què van destacar les estrenes 
d’algunes de les obres dels  compositors 
catalans més importants de la primera 
meitat del segle XX, i una predilecció  
per la música francesa.

Al 1950 va fundar juntament amb el seu 
marit la prestigiosa Acadèmia de Música 
Ars Nova, i l’any 1954 va fundar el Con-
curs Internacional d’Execució Musical 
Maria Canals de Barcelona. Maria Ca-

nals va formar part del jurat dels concur-
sos Internacionals més importants. 

El 1965 el President de la República Ita-
liana li va concedir la “Stella della Soli-
darità Italiana”, i el 1981 el Ministre de la 
Cultura de la República Francesa la va 
nomenar “Chevalier de l’Ordre des Arts  
des Lettres”. El 1990 va ésser guardonada 
amb la Creu de Sant Jordi per la Gene-
ralitat de Catalunya i amb la Medalla al 
Mérito en Bellas Artes categoria de plata 
concedida pel Ministerio de Cultura. 
El 1994 l’Ajuntament de Barcelona li va 
concedir la Medalla al Mèrit Artístic en 
la categoria d’or.

Maria Canals va publicar els llibres  
Una vida dins la música (Editorial  
Selecta) i Quaranta anys de vida 
del Concurs d’Execució Musical,  
alguns records (Publicacions de l’Abadia 
de Montserrat).

PRESIDENTA FUNDADORAPRESIDENTA FUNDADORA
 

CHAIRWOMAN FOUNDER
 

Présidente fondatrice
 

FUNDADORA DEL  
CONCURS INTER- 

NACIONAL DE MúSICA 
MARIA CANALS  
DE bARCELONA  

I DE L’ACADèMIA  
DE MúSICA ARS NOvA

7

Maria
canals
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S.M. 
La Reina Sofia

S.M.  
La Reina Sofía

H.M.  
Queen Sofia

S.M.  
la Reine Sofia

Presidenta de honorPresidenta d’honor Honorary president Présidente d’honneur

s.M. 
la reina  
sofia



Programa general10 11

Comité de HonorCOMITÈ D’HONOR Honorary Committee Comité d’honneur

Carles Puigdemont  
i Casamajó

Molt Honorable
Senyor President
de la Generalitat
de Catalunya

Muy Honorable
Señor Presidente
de la Generalitat
de Cataluña

President of
the Generalitat
of Catalonia

Président du
Gouvernement
de Catalogne

Alfonso DAstis  
y QueceDo  

Ministre d’Afers 
Estrangers

Ministro de 
Asuntos Exteriores

Minister of  
Foreign Affairs

Ministre des
Affaires étrangères

ADA COLAU  
i BALLANO

Excma. Sra. Alcaldessa
de Barcelona

Excma. Sra. Alcaldesa
de Barcelona

Mayor
of Barcelona

Maire
de Barcelone

Mercè conesa  
i Pagès

Presidenta
de la Diputació
de Barcelona

Presidenta
de la Diputación
de Barcelona

President
of the Diputació
de Barcelona

Président de 
la Diputació
de Barcelona

Íñigo Méndez de Vigo  
y Montojo

Ministre d’Educació,
Cultura i Esport

Ministro de Educación,
Cultura y Deporte

Minister of Education,
Cultura and Sport

Ministre de la Éducation, 
Culture et Sport 

Honorables
sres. Cónsules Generales

Honorables
srs. Cònsols

Honorable Consuls 
General

Consuls
généraux

Alemanya
Argentina
Àustria
Bèlgica
Bolívia
Brasil
Canadà
EUA
Federació Russa
França
Grècia
Guatemala
Itàlia
Japó
Noruega
Països Baixos
Pakistan
Portugal
Regne Unit
República de Corea
República Dominicana
República Popular
de Xina
Suïssa
Uruguai
Veneçuela

Alemania
Argentina
Austria
Bélgica
Bolivia
Brasil
Canadá
EE.UU.
Federación Rusa
Francia
Grecia
Guatemala
Italia
Japón
Noruega
Países Bajos
Paquistán
Portugal
Reino Unido
República de Corea
República Dominicana
República Popular
de China
Suiza
Uruguay
Venezuela

Argentine 
Austria
Belgium
Bolivia
Brazil
Canada
Dominican Republic
France
Germany
Greece
Guatemala
Italy
Japan
Netherlands
Norway
Pakistan
People’s Republic
of China
Portugal
Republic of Korea
Russian Federation
Switzerland
United Kingdom
Uruguay
U.S.A.
Venezuela

Allemagne 
Argentine
Autriche
Belgique
Bolivie
Brésil
Canada
Corée du Sud
États-Unis
France
Grèce
Guatemala
Italie
Japon
Norvège
Pakistan
Pays-Bas
Portugal
République Dominicaine
République Populaire
de Chine
Royaume-Uni
Russie
Suisse
Uruguay
Venezuela
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excma. Sra. alcaldeSa 
de Barcelona

excma. Sra. alcaldeSSa  
de Barcelona

Mayor 
of Barcelona

Maire de 
Barcelone

Un any més el Concurs Internacional de Música Maria Canals arriba  
a la ciutat i farà que els carrers, les places i les sales de concerts  
s’omplin de música. Barcelona serà un cop més, en aquesta 63a edició,  
capital del piano amb un èxit rotund de participació:  
més de 180 concursants de 40 països diferents. 

La música, com a part essencial de la cultura, és també un dret fonamental 
de les persones. En aquest sentit, iniciatives com el Maria Canals són  
benvingudes a la nostra ciutat, perquè apropen joves talents de tot el món  
i un gran ventall d’activitats educatives, divulgatives i socials al voltant  
del piano adreçades a tots els veïns i veïnes de la ciutat. 

Un cop més podrem passejar per Barcelona enmig de pianos, n’hi haurà  
més de 80 per tota la ciutat perquè qui vulgui els pugui tocar.  
El Maria Canals és molt més que un concurs, és una festa de la música  
que arriba als deu districtes de la ciutat, amb més de 300 activitats socials, 
educatives i divulgatives. Una magnífica ocasió per promoure, sentir,  
descobrir i aprendre sobre música, piano i gaudir de la cultura en  
tots els sentits. Gaudiu de la música!  

Ada Colau
Alcaldessa de Barcelona
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Patrones de HonorPatrons d’Honor Honorary Patrons Mécènes d’honneur

Sra. Aguilà Santa Lucia, Pilar
Sra. Alsina Dachs, Eulàlia
Sr. Amat, Frederic
Bagués-Masriera Joiers
Capdevila, Joiers i Argenters
Sr. Carulla Font, Artur
Sra. Carulla Font, Aurèlia
Sr. Carulla Font, Lluís
Sra. Carulla Font, Mariona
Sra. Carulla Font, Montserrat
Sra. Cendrós Jorba, Laura
Sra. Cendrós Jorba, Marta
Sr. Colomer i Maronas, Josep Maria
Sra. Cuitó Sabaté, Maria Teresa
Sra. Delgado, Consuelo
EatOut, S.A.
Família Gaspar Farreras
Família Martínez Guarro
Fundació Jesús Serra
Fundació Carulla
Fundació M. Frca. de Roviralta

Fundació Orfeó Català
Fundació Puig
Sra. Isern Vda. Coromina, Montserrat
Sr. Miras Giner, Horacio
Sr. Morell i Loriente, Jordi
PricewaterhouseCoopers
Sr. Puig i Tomàs, Andreu
Sr. Quintana i Colomer, Pere
Sra. Quintana i Trias, Victòria
Real Estamento Militar del Principado de Gerona
Sra. Ribas i Quer, Victòria
Rocketsolid, S.L.
Romea, S.A.
Sr. Roura i Comas, Joan-Artur
Sra. Sagarra i Trias, Anna Maria
Sr. Sagi i Montplet, Victor
Sra. Serrat i Martin, Maria
Sra. Suñé i Coma, Cristina
Sr. Uriach i Marsal, Joan
Sr. Vidal Arderiu, Oriol

PatronesPatrons Patrons Mécènes

Sra. Adroer Tassi, Anna Maria
Sra. Aguilà Santa Lucia, Lita
Sra. Artigas Costajussà, Rosa Maria
Aula Extensió Universitària Sant Cugat del Vallès
Sra. Bergós de Cisa, Roser
Sr. Boté i Cardona, Ramon
Sra. Botey Guarro, Mia
Sra. Brunet i Agustí, Montse
Sr. Canals i Monte, José Manuel
Ilm. Col.legi d’Advocats de Barcelona
Sra. Coral i Vilaclara, Carme
Sr. Daniel i Gubert, Josep
Sr. Delgado i Infante, Antonio

Sra. Escofet de Sanahuja, Anna
Sra. Fornos i Hernàndez, Lluïsa 
Fundació Ferrer Sala Freixenet
Mercè Solernou, S.A.
Sr. Mora i Griso, Guillem
Palau Antiguitats
Sr. Pujadas Domingo, Josep
Sr. Sánchez Prat, Ildefonso
Sra. Urgell i Espinàs, Carme
Sra. Vallvé i Riera, Àngels
Sra. Ventós de Díaz Morera, Marta
Sra. de Vilallonga i Ginjaume, Pilar
Sra. Vilanova i Ribes, Consuelo
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OrganizaciónOrganització OrganizatiOn OrganisatiOnJunta Directiva  
De la asociación

Junta Directiva  
De l’associació

Board of directors  
of the association 

Comité direCteur  
de l’AssoCiAtion

VocalesVocals MeMbers MeMbres

Sr. Félix Alcaraz Vellisca
Sr. Josep Mª Busquets i Galera
Sr. Carlos Cebro
Sra. Laura Cendrós i Jorba
Sr. Josep Cuscó i Garcia
Sra. Pilar Figueras i Bellot
Sra. Elvira Gaspar i Farreras
Sr. Alejandro Jiménez i Marconi
Sra. Cecília Julià de Capmany

Sra. Ivana Klimek
Sra. Elisabeth Martínez i Guarro
Sra. Raquel Millàs i Vendrell
Sr. Pere Quintana i Colomer
Sr. Joan-Artur Roura i Comas
Sra. Anna Sagarra i Trias
Sr. Oriol Vidal i Arderiu
Sr. Jordi Vivancos i Farràs

Mariona Carulla 
i Font
Presidenta Presidenta President Présidente

ILDEFONSO SÁNCHEZ 
PRAT
Secretari Secretario Secretary Secrétaire

Victòria Quintana 
i trias
Vice-Presidenta Vice-Presidenta Vice-President Vice-présidente

Carlos Cebro

Director Artístic Director Artístico Artistic Director Directeur Artistique

Montse Roig i Losantos

Secretària Secretaria Secretary Secrétaire

Glòria Bartomeus i Casamitjana / Ferran raFa i elena / marta GasCh i Forastè  

Secretaria  
Concursants

Secretaria  
Concursantes

Contestants  
Secretariat

Secrétaire
des Concurrents

Montse brunet i agustí

Secretària del jurat Secretaria del jurado Secretary of the jury Secrétaire du jury

Rubèn EscobaR i capilla

Premsa Prensa Press Presse

Jordi ViVancos i Farràs

Director
  

Director Director  
  

Directeur

Antoni DELGADo 
inFAntE
Tresorer Tesorero Treasurer Trésorière

A totes les famílies  
que deixen el seu  
piano als concursants 
durant el Concurs,  
i als voluntaris i 
voluntàries que 
desinteressadament 
col·laboren amb  
el Concurs.

A todas las familias  
que dejan su piano  
a los concursantes 
durante el Concurso,  
y a los voluntarios y 
voluntarias que 
desinteresadamente 
colaboran con el 
Concurso.

Our deepest thanks to 
the many families who 
graciously lend their 
pianos to contestants 
during the competition. 
We also thank all 
volunteers who assist the 
organization in many 
different ways.

Nos remerciements  
à toutes les familles qui 
mettent généreusement 
leur piano à disposition 
des concurrents pendant 
le concours,  
et à tous les volontaires 
qui collaborent à 
l’organisation.

AgrAdecimientoAgrAïment Acknowledgements RemeRciements



JUraT

JUraDo 
JUrY
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PRESIDENTE Y MIEMbRoS
DEl JuRaDo

President i MeMbres
del Jurat

PRESIDENT AND MEMbERS
of ThE JuRy

Président et
MeMbres du jury

URUgUAI / FRANçA

Pianista. Premiat en 
diversos concursos 
internacionals. Concerts 
i recitals com a solista 
i músic de cambra en 
els cinc continents. 
Director Artístic de 
diversos concursos 
internacionals entre 
ells el Concurs 
Internacional Maria 
Canals de Barcelona. 
Imparteix màster 
classes a Europa, 
Àsia i Amèrica. 
Membre de Jurat de 
diversos concursos 
internacionals. Ha 
realitzat diversos 
enregistraments. 
Condecorat pel Ministre 
de Cultura del Govern 
Francès com Chevalier 
dans l’Ordre des Arts et 
des Lettres. 

URUgUAy / FRANCIA 

Pianista. Premiado 
en varios concursos 
internacionales. 
Conciertos y recitales 
como solista y músico 
de cámara en los 
cinco continentes. 
Director Artístico 
de varios concursos 
internacionales entre 
ellos el Concurso 
Internacional de 
Música Maria 
Canals de Barcelona. 
Imparte máster 
clases en Europa, 
Asia y América. 
Miembro de Jurado 
de diversos concursos 
internacionales.  
Ha realizado 
diversas grabaciones. 
Condecorado por el 
Ministro de Cultura 
del Gobierno Francés 
como Chevalier dans 
l’Ordre des Arts et des 
Lettres. 

URUgUAy / FRANCE

Pianist. Winner 
of many prizes in 
various international 
competitions. Concerts, 
recitals and master 
classes around the 
world. Artistic Director 
of several international 
competitions, among 
them the Maria 
Canals International 
Music Competition 
in Barcelona. He 
gives master classes 
in Europe, Asia and 
America. Jury Member 
of several international 
music competitions. 
He has made numerous 
recordings. He has 
been given the grade of 
Chevalier dans l’Ordre 
des Arts et des Lettres
by the Ministry of 
Culture of the French 
Government. 

URUgUAy / FRANCE

Pianiste. Lauréat de 
plusieurs concours 
internationaux. 
Concerts et récitals 
en tant que soliste et 
musicien de chambre 
sur les cinq continents. 
Directeur artistique 
de plusieurs concours 
internationaux dont le 
Concours International 
de Musique Maria 
Canals de Barcelone. 
Il dispense des Master 
Class en Europe, en 
Asie et en Amérique. 
Membre du jury de 
nombreux concours 
internationaux. Il a 
effectué plusieurs 
enregistrements. 
Décoré par le Ministre 
de la Culture du 
gouvernement français 
au titre de Chevalier 
dans l’Ordre des Arts et 
des Lettres.

carlos 
ceBro
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MieMbros del JuradoMeMbres del Jurat MeMbers of the Jury MeMbres du jury

MIChEL  
DALbERTO 

FRANçA
Pianista i Director de Orquestra. Premiat en els 
Concursos Internacionals Premi Clara-Haskil 
i al Concurs Internacional de Piano de Leeds. 
Professor del Conservatori Nacional Superior de 
Música i de Dansa de Paris. Recitals i màster classes 
arreu del món. Ha tocat amb les més prestigioses 
orquestres sota la batuta de grans mestres. Ha 
realitzat nombrosos enregistraments amb els 
segells discogràfics més importants, amb els que ha 
obtingut diversos reconeixements. Membre del Jurat 
de diversos concursos internacionals, ha presidit el 
jurat del Concurs Clara Haskil on actualment es 
membre del Comité d’Organització. Condecorat 
pel Ministre de Cultura del Govern Francès com 
Chevalier dans l’Ordre National du Mérite. 

FRANCIA
Pianista y Director de Orquesta. Premiado en los 
Concursos Internacionales Premio Clara-Haskil y 
en el Concurso Internacional de Piano de Leeds. 
Profesor del Conservatorio Nacional Superior de 
Música i de Danza de París. Recitales y máster 
clases por todo el mundo. Ha tocado con las 
orquestas más prestigiosas bajo la batuta de grandes 
maestros. Ha realizado numerosas grabaciones con 
los sellos discográficos más importantes, con los 
que ha obtenido varios reconocimientos. Miembro 
de Jurado de diversos concursos internacionales, 
ha presidido el jurado del Concurso Clara Haskil 
donde actualmente es miembro del Comité de 
Organización. Condecorado por el Ministro  
de Cultura del Gobierno Francés como  
Chevalier dans l’Ordre National du Mérite.

ESPANyA 
Pianista. Concerts i recitals com a solista i com 
a músic de cambra per tot el món. Premiat en 
diversos concursos internacionals. Guanyador del 
Concurs Internacional de Música Maria Canals  
de Barcelona. Catedràtic al Conservatori Superior 
de Música del Liceu de Barcelona. És també 
pianista de l’Escola Superior de Música de 
Catalunya (Esmuc). Ha impartit diverses màster 
classes i ha realitzat nombrosos enregistraments.
Membre de diversos jurats internacionals.

ESPAñA
Pianista. Conciertos y recitales como solista y como 
músico de cámara por todo el mundo. Premiado 
en diversos concursos internacionales. Ganador del 
Concurso Internacional de Música Maria Canals 
de Barcelona. Catedrático en el Conservatorio 
Superior de Música del Liceu de Barcelona y 
pianista en la Escuela Superior de Música de 
Catalunya (Esmuc). Ha impartido máster clases y 
ha realizado numerosas grabaciones discográficas. 
Miembro de diversos Jurados internacionales. 

SPAIN
Pianist. Concerts and recitals around the world as 
a soloist and as a chamber musician. Prize winner 
at several international competitions. Winner of 
the Barcelona Maria Canals International Music 
Competition. Professor at Conservatori Superior 
de Música del Liceu in Barcelona and pianist at 
Escuela Superior de Música de Catalunya (Esmuc). 
He has given master classes and he has made 
several recordings. Jury at numerous international 
competitions. 

ESPAgNE
Pianiste. Concerts et récitals dans le monde 
entier, comme soliste et comme musicien de 
chambre. Il est lauréat de plusieurs concours 
nationaux et internationaux. Premier Prix du 
Concours International de Musique Maria 
Canals de Barcelona. Professeur au Conservatoire 
Supérieur de Musique du Liceu de Barcelona et 
pianiste dans l’École supérieure de Musique de la 
Catalogne (Esmuc). Il a dispensé master classes et 
il a fait plusieurs enregistrements. Membre du jury 
de nombreux concours internationaux.

FRANCE
Pianist and Conductor. Prize-winner at the Clara-
Haskil International Competition and Leeds 
International Piano Competition. Professor at 
the Conservatoire National Superieur de Musique 
et de Danse de Paris. Worldwide recitals and 
master-classes. He has performed with the most 
eminent orchestras and conductors and he has 
made numerous recordings with the major music 
labels, obtaining several awards. Jury at numerous 
international competitions, he has chaired the Jury 
of Clara Haskil Competition, where he currently is 
member of the Organization Committee. Awarded 
Chevalier dans l’Ordre National du Mérite by the 
French Government.

FRANCE
Pianiste et Chef d’Orchestre. Lauréat du Prix  
Clara Haskil et au Concours International de Piano 
de Leeds. Professeur au Conservatoire National 
Supérieur de Musique et de Danse de Paris. 
Rècitals, master classes dans de nombreux pays. 
Il a joué avec les orchestres les plus prestigieux 
sous la direction de grands maîtres. Il a réalisé de 
nombreux enregistrements avec de grandes maisons 
de disques, avec lesquelles a gagné nombreux 
prix. Membre du Jury de nombreux Concours 
Internationaux, il a présidé le jury du Concours 
Clara Haskil et il est désormais membre du 
Comité d’organisation. Le ministre de la Culture 
du Gouvernement Français l’a élevé au rang de 
Chevalier dans l’Ordre National du Mérite.

ENRIqUE 
bAgARIA
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MieMbros del JuradoMeMbres del Jurat MeMbers of the Jury MeMbres du jury

MANANA  
DOIJAShvILI

gEÒRgIA
Pianista. Premiada en els concursos internacionals 
de piano George Enescu, Smetana i Sidney, 
entre d’altres. Recitals, concerts i màster classes 
per tot el món. Cap del Departament de piano 
i Vice-rectora en el Conservatori Estatal Vano 
Sarajishvili Tbilisi. Directora del Georgian Music 
Competitions Fund. Fundadora del Festival New 
Year Music Celebration. Membre del Jurat de 
diversos concursos internacionals. Fundadora i 
Directora del Concurs Internacional de Piano de 
Tbilisi. Ha estat condecorada Officier dans l’Ordre 
des Arts et de Lettres per el Govern Francès.

gEORgIA
Pianista. Premiada en los concursos internacio-
nales de piano George Enescu, Smetana y Sydney, 
entre otros. Recitales, conciertos y máster clases 
por todo el mundo. Jefe del departamento de piano 
y Vice-rectora en el Conservatorio Estatal Vano 
Sarajishvili Tbilisi. Directora del Georgian Music 
Competitions Fund. Fundadora del Festival New 
Year Music Celebration. Miembro de Jurado de 
diversos concursos internacionales. Fundadora y 
Directora del Concurso Internacional de piano de 
Tbilisi. Ha sido condecorada Officier dans l’Ordre 
des Arts et de Lettres por el Gobierno Francés.

ALExEy  
LEbEDEv

RúSSIA
Pianista. Premiat en els Concursos Internacionals 
de Piano Ferruccio Busoni a Bolzano, Gian 
Battista Viotti a Vercelli i José Iturbi a València. 
Premiat en el Concurs Internacional de Musica 
Maria Canals de Barcelona. Recitals, concerts i 
màster classes a tot el món. Membre del Jurat de 
diversos concursos internacionals. Professor a la 
Kyungsung University en Busan, Corea del Sud. 

RUSIA
Pianista. Premiado en los Concursos 
Internacionales de Piano Ferruccio Busoni en 
Bolzano, Gian Battista Viotti en Vercelli y José 
Iturbi en Valencia. Premiado en el Concurso 
Internacional de Música Maria Canals de 
Barcelona. Recitales, conciertos y máster clases 
en todo el mundo. Miembro del Jurado de 
diversos concursos internacionales. Profesor en la 
Kyungsung University en Busan, Corea del Sur.

RUSSIA
Pianist. Prize-winner at the International Piano 
competitions Ferruccio Busoni in Bolzano, 
Gian Battista Viotti in Vercelli and José Iturbi 
in Valencia. Awarded at the Maria Canals 
International Music Competition from Barcelona. 
Worldwide recitals, concerts and master classes. 
Jury at numerous international competitions. 
Professor at Kyungsung University in Busan,  
South Korea. 

gEORgIA
Pianist. Prize-winner at the International George 
Enescu, Smetana and Sydney Piano Competitions, 
among others. Worldwide recitals, concerts and 
master classes. Head of the piano department 
and Vice-Rector at Vano Sarajishvili Tbilisi State 
Conservatoire. Director of the Georgian Music 
Competitions Fund. Founder of the Festival 
New Year Music Celebration. Jury at numerous 
international competitions. Founder and director 
of the Tbilisi International Piano Competition. 
She has been given the grade of Officier dans 
l’Ordre des Arts et des Lettres by the French 
Government.

géORgIE 
Pianiste. Primé à des concours internationaux 
George Enescu, Smetana et Sydney, entre d’autres. 
Récitals, concerts et master classes dans le monde 
entier. Chef du departement du Piano et Vice-
Rectrice du Conservatoire d’Etat de Tbilissi Vano 
Sarajishvili. Directrice de Fonds de compétitions 
musicaux géorgiennes. Fondatrice du Festival 
New Year Music Celebration. Membre du Jury de 
nombreux Concours Internationaux. Fondatrice  
et directrice du Concours International de piano 
de Tbilisi. Elle est élevée au rang de Officier  
dans l’Ordre des Arts et des Lettres par le 
Gouvernement Français.

RUSSIE
Pianiste. Prix aux Concours Internationaux de 
Piano Ferruccio Busoni in Bolzano, Gian Battista 
Viotti in Vercelli, et Jose Iturbi in Valence. Laureat 
du Concours International de Musique Maria 
Canals de Barcelona. Récitals, concerts et master 
classes dans le monde entier. Membre du jury de 
nombreux concours internationaux. Professeur à 
l’Université Kyungsung à Busan, Corée du Sud.
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DAvID 
LIvELy

EwA  
OSINSkA

ESTATS UNITS
Pianista. Premiat als Concursos Internacionals 
Marguerite Long-Jacques Thibaud a Paris i Reina 
Elizabeth a Brussel·les. Antic alumne, actualment 
és director de Concursos de l’Ecole Normale de 
Paris. Recitals, concerts i màster classes per tot 
el món. Té un repertori molt ampli i col·labora 
amb els millors compositors actuals. Interessat 
per la música de cambra, ha realitzat nombrosos 
enregistraments discogràfics entre ells la integral 
de la música de cambra de Cesar Franck. Membre 
de Jurat de diversos concursos internacionals. 

ESTADOS UNIDOS
Pianista. Premiado en los Concursos Inter-
nacionales Marguerite Long-Jacques Thibaud 
de Paris y Reina Elizabeth en Bruselas. Antiguo 
alumno, actualmente es director de Concursos 
de l’Ecole Normale de Paris. Recitales, conciertos 
y máster clases por todo el mundo. Tiene un 
repertorio muy amplio y colabora con los mejores 
compositores actuales. Interesado en la música 
de cámara ha realizado numerosas grabaciones 
discográficas entre ellas la integral de música de 
cámara de Cesar Franck. Miembro del Jurado de 
diversos concursos internacionales. 

POLÒNIA
Pianista. Primer Premi en el Concurs Internacional 
A. Casella (Nàpols) i en el Concurso Internacional 
Premio Jaén de Piano. Membre de Jurat de diversos 
concursos internacionals. Concerts, recitals i 
màster classes en els 5 continents. Té nombrosos 
enregistraments editats, entre ells la integral de 
l’obra de Chopin per a piano. Ha estat condecorada 
amb la màxima distinció artística la Ordre Polònia 
Restituta i amb la medalla de la ciutat de París. 

POLONIA 
Pianista. Primer Premio en el Concurso 
Internacionale A. Casella (Nápoles) y en 
el Concurso Internacional Premio Jaén de 
Piano. Miembro de Jurado de varios concursos 
internacionales. Conciertos, recitales y máster 
clases en los 5 continentes. Tiene numerosos 
discos editados, entre ellos la integral de la obra 
de Chopin para piano. Ha sido condecorada con 
la máxima distinción artística la Orden Polonia 
Restituta y con la medalla de la ciudad de París.

UNITED STATES
Pianist. Prize-winner at the International 
Marguerite Long-Jacques Thibaud Competition 
in Paris, and Queen Elizabeth Competition in 
Brussels. Former student, currently Director 
of Competitions at l’Ecole Normale de Paris. 
Worldwide recitals, concerts and master classes. 
He has a very broad repertoire and he collaborates 
with the best contemporary composers. Interested 
in chamber music, he has made several recordings 
among them the integral chamber music works 
by Cesar Franck. Jury at numerous international 
competitions. 

éTATS-UNIS
Pianiste. Lauréat des Concours Internationaux 
Marguerite Long-Jacques Thibaud à Paris et 
Reine Elisabeth à Bruxelles. Ancien élève, il est 
maintenant Directeur des Concours de l’Ecole 
Normale de Musique de Paris. Récitals, concerts 
et master classes dans le monde entier. Répertoire 
extrêmement large, il aime collaborer avec les 
compositeurs majeurs de notre époque. Très 
attaché au répertoire de chambre, sa discographie 
comporte plusieurs enregistrements parmi lesquels 
l’intégral de la musique de chambre de Cesar 
Franck. Il est régulièrement invité à participer aux 
jurys des plus grands concours internationaux.

POLAND
Pianist. First Prize at the International Piano 
Competition A. Casella (Napoli) and Concurso 
Internacional Premio Jaen de Piano. Jury member of 
several international competitions. Concerts, recitals 
and master classes in the five continents.Several 
published recordings, among them the integral piano 
works by Chopin. She has been awarded the highest 
artistic distinction, the Order Polonia Restituta, as 
well as the medal of the city of Paris.

POLOgNE
Pianiste. Premier Prix au Concours International 
A. Casella (Naples) au Concurso International 
Premio Jaén de Piano. Membre de Jury de différents 
concours Internationaux. Concerts, récitals et 
master classes sur les 5 continents.  
Elle a édité un grand nombre d’enregistrements, 
parmi lesquels l’intégrale pour piano de Chopin. 
Elle a été récompensée par la plus haute 
décoration artistique de l’Ordre Polonia Restituta 
et a reçu la médaille de la ville de Paris.
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ELIANE
REyES

MAMIkO  
SUDA

bèLgICA
Pianista. Premiada en el Concurs Internacional 
de Música Maria Canals de Barcelona, i també 
en els Concursos Internacionals de Piano 
d’Ettlingen, Montreal, Ignacio Cervantes i Clara 
Schumann, entre d’altres. Recitals, concerts i 
màster classes a tot el món. Ha realitzat nombrosos 
enregistraments, que han estat nominats diverses 
vegades pels “International Classical Music 
Awards”. Professora de piano al Conservatori 
Reial de Bruselles y de piano complementari en el 
Conservatoire National Supérieur de Musique et de 
Danse de Paris. Membre del Jurat de nombrosos 
concursos internacionals. En el 2016 va ser 
condecorada pel Govern Francès com “Chevalier 
dans l’Ordre des Arts et des Lettres”. 

béLgICA
Pianista. Premiada en el Concurso Internacional 
de Música María Canals de Barcelona, así como 
en los Concursos Internacionales de Piano de 
Ettlingen, Montreal, Ignacio Cervantes y Clara 
Schumann, entre otros. Recitales, conciertos y 
máster clases en todo el mundo. Ha realizado 
numerosas grabaciones, que han estado nominadas 
varias veces en los “International Classical Music 
Awards”. Profesora de piano en el Conservatorio 
Real de Bruselas y de piano complementario en 
el Conservatoire National Supérieur de Musique 
et de Danse de Paris. Miembro del Jurado en 
varios concursos internacionales. En 2016 fue 
condecorada por el Gobierno Francés como 
Chevalier dans l’Ordre des Arts et des Lettres.

JAPó
Pianista. Professora a la Universitat de Música 
de Toho, a Tokio. Premiada amb el Premi 
Frederic Chopin per la Societat Chopin de Japó. 
Premiada en diversos concursos internacionals, 
com el Concurs Internacional de Piano Mozart 
de Londres. Recitals, concerts i màster classes 
per Àsia i Europa. Membre de diversos jurats 
internacionals. 

JAPóN
Pianista. Profesora en la universidad de Música  
de Toho en Tokio. Premiada con el Premio 
Chopin por la sociedad Chopin de Japón. 
Premiada en diversos concursos internacionales, 
como el Concurso Internacional de Piano Mozart 
de Londres. Recitales, conciertos y máster clases 
en Asia i Europa. Miembro de diversos Jurados 
Internacionales. 

JAPAN
Pianist. Professor at Toho University of Tokyo. 
Awarded the Fréderic Chopin Prize by the 
Fréderic Chopin Society of Japan. Prize winner at 
several international competitions, among them 
the Mozart International Piano Competition of 
London. Recitals, concerts, and master classes 
in Asia and Europe. Jury Member at numerous 
international competitions.

bELgIUM
Pianist. Prize-winner at the Maria Canals 
International Music Competition in Barcelona as 
well as in the Internacional Ettlingen, Montreal, 
Ignacio Cervantes and Clara Schumann Piano 
Competitions, among others. Worldwide recitals, 
concerts and masterclasses. She has made 
numerous recordings, which have been nominated 
several times in the International Classical Music 
Awards. Professor at the Royal Conservatory 
of Brussels and also complementary piano at 
Conservatoire National Supérieur de Musique et 
de Danse de Paris. Jury at numerous international 
competitions. In 2016 she has been given the grade 
of Chevalier dans l’Ordre des Arts et des Lettres by 
the French Government.

bELgIqUE
Pianiste. Primé au Concours International de 
Musique Maria Canals de Barcelona. Attribué 
à des Compétitions Internationales à Ettlingen, 
Montréal, Ignacio Cervantes et Clara Schumann, 
entre d’autres. Récitals, concerts et master classes 
dans le monde entier. Elle a fait de nombreux 
enregistrements, qui ont été désignés à plusieurs 
reprises dans le International Classical Musica 
Awards Eliane Reyes est actuellement professeur 
de piano au Conservatoire Royal de Bruxelles et de 
piano-complémentaire au Conservatoire National 
Supérieur de Musique et de danse de Paris. Membre 
du Jury de nombreux Concours Internationaux. En 
2016, elle est élevée au rang de Chevalier de l’ordre 
des Arts et des Lettres en France.

JAPON
Pianiste. Professeur à l’Université de musique  
Toho à Tokyo. Primé par la Société Frédéric 
Chopin du Japon. Attribué dans plusieurs 
compétitions internationales, dont le Concours 
International de Piano Mozart à Londres.  
Récitals, concerts et master classes en Asie  
et en Europe. Membre du Jury de nombreux 
concours Internationaux. 
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Claude Helffer
Alexandre Lagoya
Pascal Le Corre
Joseph Mallabrera
Jean Micault
Maurice Le Roux
Roland Manuel
Vlado Perlemuter
Jacques Pernoo
Pierre Reach
Gaston Reneze-Emery
Jean Paul Sevilla
Janine Weil

Gran Bretanya /
Gran Bretaña /  
Great Britain /  
Grande-BretaGne
Sulamita Aronovsky
Ian Hobson
George Rogers 

Grècia / Grecia /  
Greece / Grèce
Gerassimos Kakalis
Fotini Orfanidou 

Holanda /  
Holland / 
Hollande
Alex van Amerongen

HonGria /  
HunGría /  
HunGary /  
HunGrie 
Georg Cziffra
Miklos Forrai
Lorant Kovacs
Miklos Lukacs 

irlanda /  
ireland / 
irlande
Cliodhna N’Aodain

itàlia / italia / 
italy / italie
Marcello Abbado
Guido Agosti
Renato de Barbieri
Giovanni Bartoli
Ettore Campogalliani 
Rodolfo Caporali
Bruno Canino
Anna Maria Castiglioni
Angelo Corradini
Luigi Cortese
Giorgio Ferrari
Gabriel Gallota
Mario Gangi
Nicola Giulani
Andrea Lucchesini
Leone Magiera
Alfredo Mandelli
Aldo Minella
Silvano Minella
Marcello del Mónaco
Giuseppe Montanari
Luigi Mostacci
Alberto Mozzati
Rosetta Noli
Angelo Persichilli
Romano Pallottini
Joseph Robbone
Fernando Rossano
Franco Scala
Roberto Verti

Japó / Japón / 
Japan / Japon
Akiko Ebi
Tatsuji Hayashi
Takeshi Hidaka
Yuki Matsuzawa
Yuzuru Nagai
Makizo A. Nakagawa 
Masanobu Nisigaki  
Shigenari Takahashi
Ako Watanabe
Yuko Yamaoka
Takashi Yamazaki

letònia / letonia / 
latvia / lettonie
Eva Graubin
Dina Yoffe 

polònia /  
polònia / 
poland /  
polonia
Zenon Brzewski
Barbara Hesse-Bukowska
Ewa Osinska
Andrzej Pikul
Kazimierz Szczebel
Edith Urbanczyk 

principat  
de Mónaco /
principado  
de Mónaco /  
Monaco
Michel Carey

rússia / rusia /  
russia / russie
Mikhail Alexandrov
Alexander Braginsky
Zara Dolujanova
Anna Malikova
Vladimir Minine
Pavel Nersessian
Gleb Nikitin
Stanislav Pochekin
Igor Rekhine

suècia / suecia /  
sweden / suède
Dag Achatz

suïssa / suiza / 
switzerland / 
suisse
Roger Aubert
Joseph Bopp
Pierre Colombo
Max Egger

Henri Gagnebin
André-François 
Marescotti
Jean Meylan
Hélène Rieder
Roger Vuataz
Franz Walter 

txèquia /  
txequia /
czecH repuBlic / 
répuBlique  
tcHèque
Joseph Palanicek

uruGuai /  
uruGuay
Carlos Cebro  

AlemAnyA / 
AlemAniA /
GeRmAny / 
AllemAGne
Thomas Böckheler
Siegfried Fink
Franzpeter Goebels
Hans L. Hirsch
Ludwig Hoffmann
Klaus Kaufmann
Anneliese Kupper
Jürgen Meyer-Josten
Brigitte Münz
Hans R. Picard
Kurt Schmitt
Heinz Schröter
Laszlo Simon
Peter Thiemann

AndoRRA /  
AndoRRe
Gerard Claret
Lluís Claret

ÀustRiA /  
AustRiA /
AutRiche
Josef Loibl
Emmy Sittner
Hans Sittner 

BèlGicA / BélGicA /
BelGium / BelGique
Edmond Baert
Emile Bosquet
Dominique Cornil
Marcel Debot
Nelson Delle-Vigne
Renée de Fraiteur
Carlo van Neste
Maurice Raskin
Robert Redaëlli
Denise Tolkowsky
Michel Wagemans

BRAsil /  
BRAZil / 
BRésil
Olga Kiun

cAnAdÀ /  
cAnAdá /  
cAnAdA
Catherine Vickers

RepúBlicA  
de coReA /
RepúBlicA  
de coReA / 
RepuBlic of KoReA /  
RépuBlique  
de coRée 
Sang Hyun Cho
Suk Kim
Yangsook Lee
Mi Kyung Kim
 

dinAmARcA /  
denmARK /  
dAnemARK 
Marianne Granvig 
 
espAnyA / espAÑA /
spAin / espAGne
Jordi Albareda
Montserrat Albet
Javier Alfonso
Myriam Alló
Josep Andreu
Enrique Bagaria
Mn. Francesc de P. 
Baldelló
Maite Berrueta
Antoni Besses
Manuel Blancafort
Antonio Blancas
Xavier Boliart
Josep Ma. Brotons
Salvador Brotons
Carmen Bustamante

Manuel Calsina
Maria Canals
Enric Casals
Assumpció Codina
José Cubiles
Miquel Farré
Rafael Ferrer
Cecilia Fondevila
Andrea Fornells
Eugeni Gasull
Salvador Gratacós
Marçal Gols
Pura Gómez
Joan Guinjoan
Albert Guinovart
Xavier Joaquin
Rosa Ma. Kucharski
Pedro Lavirgen
Agustín León Ara
Pedro León
Eusebio López Sert
Rossend Llates
J.J. Longueres
Josep Ma. Llorens
Liliana Mafiotte
Miquel Marti
America Mártinez
Oriol Martorell
Antoni Massana
Joan Massià
Leonora Milà
Ma. Raquel Millás
Lluís Ma. Millet
Frederic Mompou
Xavier Montsalvatge
Jose Luis Ortega 
Monasterio
Rafael Pérez Sierra
Joan Pich Santasusana
Roberto Pla
Alberto Ponce
Fernando Puchol
César A. Roche
Francesca Ruiz
Eulàlia Solè

Núria Tauler
Eduard Toldrà
Jaume Torrent
Raimundo Torres
Josep Trotta
Xavier Turull
Begoña Uriarte
Pere Vallribera
Ricard Villanueva
Bernat Vivancos 

estAts units / 
estAdos unidos / 
united stAtes /
étAts-unis 
Edmund Haine
David Lively
Donna Maghendanz
Solomon Mikowsky
Joaquin Nin-Culmell
Jerome Rose

finlÀndiA /  
finlAndiA /
finlAnd /  
finlAnde 
Erik T. Tawaststjerna

fRAnçA /  
fRAnciA /  
fRAnce 
Georges Auric
Pierre Barbizet
Michel Beroff
Hervé Billaut
Marie Branèze
Joseph Calvet
Carlos Cebro
Yves Dinouard
Billy Eidi
Emmanuel Gaugué
Armand de Gontaut-
Biron
Marcelle Gravois
Carel Harms

MieMbros del Jurado
1954-2016

MeMbres del Jurat
1954-2016

MeMbers of the Jury
1954-2016

MeMbres du jury
1954-2016



concUrsanTs
concUrsanTes 

conTesTanTs 
concUrrenTs
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NACIONALIDADES 
POR CONTINENTES

NACIONALITATS 
PER CONTINENTS

NATIONALITy 
by CONTINENTS

NATIONALITéS 
PAR CONTINENTS

36%
ÀSIA

50%
EUROPA

14%
AMèRICA

TOTAL 
PAíSES

TOTAL 
PAïSOS

TOTAL 
COUNTRIES

TOTAL 
DE PAyS

30
PROgRAMA gENERAL34 35
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CONCURSANTES 
POR EDAD   
 

23 - 25

25

CONCURSANTS 
PER EDAT

18 - 22

24

CONTESTANTS
by AgE

26 - 28

20

CONCURRENTS
PAR ÂgE

29 - 30

12

TOTAL CONCURSANTES 
ACEPTADOS  
  

TOTAL CONCURSANTS 
ACCEPTATS

TOTAL CONTESTANTS
ACCEPTED 

TOTAL  CONCURRENTS
ACCEPTéS 

81
PROgRAMA gENERAL36 37
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1
ALEMANyA
Olga Chelova

2
ARMèNIA
Levon Avagyan 
David Hovhannisyan 

1
bIELORRúSSIA
Eougen Galanov 

2
CANADÀ
Ben Cruchley
Anastasia Rizikov

7
COREA, R.g. 
Hyun Ho Choi
Hee Jun Han
Da Sul Jung
Soojin Kim 
Yejin Lee
Jaehan Lim
Kyungsik Yu

1
DINAMARCA
Filip Michalak

1
EqUADOR
Mangfred Mora Celi

1
ESPANyA
Alberto Greer Menjón 
Bohanna

6
ESTATS UNITS
Joey Chang
Vivian Cheng
George Fu
Connie Kim-Sheng
Hugo Kitano
Christine Wu

1
FRANçA
Jean-Jacques Bedikian

1
gEÒRgIA
Ana Gogava

1
hONg kONg 
Hin-Yat Tsang

1
hONgRIA 
Gergely Kovacs

1
ISRAEL
Ido Ramot

3
ITÀLIA
Federico Nicoletta
Edoardo Brotto
Alessandro Tosi

6
JAPó
Haruka Ebina
Yui Fushiki
Yuki Ishimaru
Kaori Kashimoto
Yuto Takezawa
Mayu Yokose

CONCURSANTES ACEPTADOS  
POR PAíSES

CONCURSANTS ACCEPTATS  
PER PAïSOS

CONTESTANTS ACCEPTED  
by COUNTRy

CONCURRENTS ACCEPTéS  
PAR PAyS

1
kAzAkhSTAN
Zhibek Kozhakhmetova

1
LITUÀNIA
Mantas Sernius

1
MèxIC
Rafael Gutierrez-Velez

1
NORUEgA 
Christian Grovlen

5
POLÒNIA
Aleksander Chodacki
Krzysztof Dziurbiel
Piotr Kowal
Szymon Nehring
Joanna Sochacka

4
R. TxECA
Barbora Brabcová
Tomas Klement
Marek Kozák
Jakub Sládek

1
ROMANIA
Florian Mitrea

9
RúSSIA
Maria Anikina
Anna Bulkina 
Dmitry Mayboroda
Alexander Panfilov
Elizaveta 
Samodurova
Dmitry Sin
Alexey Sychev
Ruslan Strogiy
Dmitrii Kaukin

1
SíRIA 
Riyad Nicolas

2
TAIwAN
Yun Chih Hsu
Zu-An Shen

4
UCRAïNA
Oleksandr Gromovoy
Galyna Gusachenko 
Oleksii Kanke
Marharyta Kozlovska

1
UzbEkISTAN
Nafis Umerkulova

9
xINA
XinRu Chen
Chengwei Li
Zhenni Li
Yuntian Liu 
Lei Meng
Qilin Sun
Chun Wang 
Yilan Zhao
Yun Zhao

PROgRAMA gENERAL38 39
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PriZes 

PriX
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PREMIOSPREMIS PRIzES PRIx

Medalla d’or oferta per 
Bagués-Masriera Joiers  
al Primer Premi.

Medalla de oro ofrecida 
por Bagués-Masriera 
Joiers al Primer Premio.

Gold medal offered by 
Bagués-Masriera Joiers to 
the first-prize winner.

Médaille d’or offerte par 
Bagués-Masriera Joiers au 
lauréat du premier prix.

bAgUéS-MASRIERA JOIERS
MEDALLA DE OROMEDALLA D’OR gOLD MEDAL MéDAILLE D’OR

PRIMER PREMIOPRIMER PREMI FIRST PRIzE PREMIER PRIx

bARCELONA
15.000 EUROS 1 2

3

FUNDACIó  
CARULLA
10.000 EUROS

MONTSERRAT  
ISERN  
DE COROMINA
6.000 EUROS

TERCER PREMIOTERCER PREMI ThIRD PRIzE TROISIèME PRIx

SEgUNDO PREMIOSEgON PREMI SECOND PRIzE DEUxIèME PRIx

42 PROgRAMA gENERAL42 43
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PREMIS ESPECIALS SPECIAL PRIzESPREMIOS ESPECIALES PRIx SPECIAUx

FAMíLIA gASPAR FARRERAS
1.500 EUROS
Premi Elvira Farreras de 
Gaspar (1913-2005) de 
1.500 euros ofert per la 
família Gaspar Farreras al 
concursant semifinalista 
espanyol millor classificat.  

Premio Elvira Farreras 
de Gaspar (1913-2005) de 
1.500 euros ofrecido por 
la familia Gaspar Farreras 
al concursante español 
mejor clasificado  
en la semifinal. 

The Elvira Farreras de 
Gaspar (1913-2005) Prize 
of 1,500 euros offered 
by the Gaspar Farreras 
family to the best spanish 
semifinalist.

Prix Elvira Farreras de 
Gaspar (1913-2005) de  
1 500 euros offert par la 
famille Gaspar Farreras  
au concurrent espagnol  
le mieux classé au  
demi-finale.

FUNDACIó FREDERIC MOMPOU  
1.500 EUROS
Premi de 1.500 euros ofert 
per la Fundació Frederic 
Mompou al millor 
intèrpret de la música de 
Frederic Mompou.

Premio de 1.500 euros 
ofrecido por la Fundació 
Frederic Mompou  
al mejor intérprete  
de la música de  
Frederic Mompou.

Prize of 1,500 euros 
offered by the Fundació 
Frederic Mompou to the 
best Performer of music  
by Frederic Mompou.

Prix de 1 500 euros offert 
par la Fondation Frederic 
Mompou au meilleur 
interprète de la musique 
de Frederic Mompou.

FUNDACIó MANUEL bLANCAFORT 
1.500 EUROS
Premi de 1.500 euros ofert 
per la Fundació Manuel 
Blancafort  al millor 
intèrpret de la música  
de Manuel Blancafort.

Premio de 1.500 euros 
ofrecido por la Fundación 
Manuel Blancafort   
al mejor intérprete  
de la música de  
Manuel Blancafort.

Prize of 1,500 euros 
offered by the Fundació 
Manuel Blancafort to the 
best Performer of music  
by Manuel Blancafort.

Prix de 1 500 euros offert 
par la Fondation Manuel 
Blancafort au meilleur 
interprète de la musique 
de Manuel Blancafort.

MEDALLA DE PLATA SILvER MEDALMEDALLA DE PLATA MéDAILLE D’ARgENT

CAPDEvILA JOIERS I ARgENTERS

Medalla oferta al  
finalista més jove.

Medalla ofrecida al 
finalista más joven.

A medal offered to  
the youngest finalist.

Médaille offerte au  
plus jeune finaliste.

SEMIFINALISTA SEMI-FINALISTSEMIFINALISTA DEMI-FINALISTE

JOAN-ARTUR ROURA I COMAS
1.500 EUROS

Concert ofert per la 
Fundació Música 
Solidària en la 
temporada 2017.

Concierto ofrecido  
por la Fundació  
Música Solidària en  
la temporada 2017.

Concert offered by 
the Fundació Música 
Solidària in 2017.

Concert offert par 
la Fundació Música 
Solidària dans la  
saison 2017.

SEMIFINALISTA SEMI-FINALISTSEMIFINALISTA DEMI-FINALISTE

FUNDACIó MúSICA SOLIDÀRIA
1.500 EUROS

SEMIFINALISTA SEMI-FINALISTSEMIFINALISTA DEMI-FINALISTE

MARIONA gUARRO DE MARTíNEz gIRONA
1.500 EUROS

PREMIOSPREMIS PRIzES PRIx
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PREMIS ESPECIALS
CONCERTS

PREMIS ESPECIALS SPECIAL PRIzES
CONCETS

SPECIAL PRIzES PREMIOS ESPECIALES
CONCIERTOS

PREMIOS ESPECIALES PRIx SPECIAUx
CONCERTS

PRIx SPECIAUx
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SOLFA RECORDINgS
25 hores d’enregistrament 
i edició ofert per Solfa 
Recordings per el 
guanyador del premi  
del públic.

25 horas de grabación y 
edición ofrecido por Solfa 
Recordings al ganador del 
premio del público.

25 hours of recording  
and edition offered by 
Solfa Recordings to the 
finalist most voted by  
the audience.

25 heures d’enregistrement 
et d’édition offert par 
Solfa Recordings au 
finalist ayant obtenu le 
plus votes du public.

TRINITy COLLEgE LONDON
2.500 EUROS
Premi de 2.500 euros ofert 
per Trinity College London 
al millor concursant 
espanyol millor classificat 
a la Segona Prova.

Premio de 2.500 euros 
ofrecido por el Trinity 
College London al mejor 
concursante español 
mejor clasificado en la 
Segunda Prueba.

Prize of 2,500 euros 
offered by the Trinity 
College London to the 
Spanish contestant with 
the highest score after  
the second round.

Prix de 2 500 euros offert 
par Trinity College London 
au concurrent espagnol  
le mieux classé après de  
la deuxième épreuve.

FUNDACIó FREDERIC MOMPOU
Recital ofert per la 
Fundació Frederic 
Mompou al millor 
intèrpret de la música 
de Frederic Mompou en 
el cicle Nous Valors & 
Clàssica 2017 de Joventuts 
Musicals de Barcelona.

Recital ofrecido por 
la Fundació Frederic 
Mompou al mejor 
intérprete de la música de 
Frederic Mompou en el 
ciclo Nous Valors-Joves & 
Clàssica 2017 de Joventuts 
Musicals de Barcelona.

Recital offered by the 
Fundació Frederic Mom-
pou to the best performer 
of music by Frederic 
Mompou in the season 
Nous Valors-Joves & 
Clàssica 2017 of Joventuts 
Musicals de Barcelona.

Récital offert par la 
Fondation Frederic 
Mompou au meilleur 
interprète de la musique 
de Frederic Mompou 
du cycle Nous Valors-
Joves & Clàssica 2017 des 
Jeunesses musicales de 
Barcelone.

FUNDACIó PúbLICA MUSEU  
ISAAC ALbéNIz DE CAMPRODON
Recital ofert per la Funda-
ció Pública Museu Isaac 
Albéniz de Camprodon, 
al millor intèrpret de la 
música d’Isaac Albéniz, 
en el Festival de Música 
Isaac Albéniz 2018.

Recital ofrecido por 
la Fundación Pública 
Museo Isaac Albéniz de 
Camprodon al mejor 
intérprete de la Música  
de Isaac Albéniz, en  
el Festival de Música  
Isaac Albéniz 2018.

Recital offered by 
the Fundació Pública 
Museu Isaac Albéniz de 
Camprodon to the best 
performer of  music  
by Isaac Albéniz, in the 
Festival of Music  
Isaac Albéniz 2018.

Récital offert par la 
Fundació Pública 
Museu Isaac Albéniz de 
Camprodon au meilleur 
interprète de la musique 
de Isaac Albéniz, au 
Festival de Musique  
Isaac Albéniz 2018. 

INSTITUTO CERvANTES DE PALERMO
Recital ofert per l’Instituto 
Cervantes de Palermo a 
la temporada 2017-2018 
al concursant hispano-
americà millor classificat 
en la Segona Prova.

Recital ofrecido por el 
Instituto Cervantes de 
Palermo en la temporada 
2017-2018 al concursante 
hispanoamericano mejor 
clasificado en la  
Segunda Prueba.

Recital offered by the 
Instituto Cervantes in 
Palermo to the Spanish-
American contestant with 
the highest score after  
the second round.

Récital offert par l’Institut 
Cervantes de Palermo 
pendant la saison 
2017-2018 au concurrent 
Hispano-américaine le 
mieux classé après de la 
deuxième épreuve.

INSTITUTO ITALIANO DI CULTURA  
DI bARCELLONA
Recital ofert al millor 
intèrpret italià que es 
classifiqui entre els  
10 millors.

Recital ofrecido al mejor 
intérprete italiano que  
se clasifique entre los  
10 mejores.

Recital offered to the best 
Italian performer rated 
among the top ten.

Récital offert au meilleur 
interprète italien classé 
parmi les dix premiers.
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ObservaciOns ObservatiOns ObservaciOnes ObservatiOns

Aquesta relació de  
concerts que 
l’organització del concurs 
ofereix als premiats es 
podrà anar ampliant 
fins a l’acte d’entrega 
de recompenses
(actualitzacions a
www.mariacanals.cat).
Al mateix temps, a la
Prova Final del concurs
es comptarà amb 
la presència de 
programadors, agències 
de management i 
directors artístics
espanyols i estrangers,
que podran oferir
contractes i concerts als
finalistes del concurs.

Esta lista de conciertos
que la organización
ofrece a los premiados 
se podrá ampliar hasta 
el acto de entrega de 
premios (actualizaciones
en www.mariacanals.cat). 
Al mismo tiempo,
en la Prueba Final del
concurso se contará
con la presencia de 
programadores, agencias 
de management y 
directores artísticos 
españoles y extranjeros, 
que podrán ofrecer 
contratos y conciertos 
a los finalistas del 
concurso.

The number of concerts
which the Competitions
organization offers to
the contestants may be
increased until the Prize
Award Ceremony (the
updates about concerts
are to be found on
www.mariacanals.cat).
Promoters, management
agencies and Spanish as
well as foreign artistic
directors will be present
at the Final round they
may offer additional
contracts and concerts to 
the finalists.

Cette liste de concerts
offerte par l’organisation
du concours pourra être
élargie jusqu’au jour
de la remise des prix
(consulter la mise à jour
des concerts offerts sur
www.mariacanals.cat).
En outre, les 
programmateurs,
agences de management
et directeurs artistiques 
espagnols et étrangers 
présents lors de l’Épreuve 
Finale du concours 
pourront éventuellement 
proposer des contrats et 
concerts aux finalistes.

PREMIS ESPECIALS
CONCERTS

special prizes
cONcerTs

PREMIoS ESPECIALES
CoNCIERtoS

PRix sPeciaux 
cONceRTs

FUNDACIóN JESúS SERRA – gRANADA
Un mínim d’un concert 
amb l’Orquestra 
Simfònica de Granada 
en la seves temporades 
estables 2017-2018 o 
2018-2019 a l’Auditorio 
Manuel de Falla, ofert al 
guanyador del Concurs.

Un mínimo de 1 con-
cierto con la Orquesta 
Sinfónica de Granada en  
las temporadas estables 
2017-2018 o 2018-2019 en 
el Auditorio Manuel de 
Falla, al ganador 
del concurso.

At least 1 concert with 
the Orquesta Sinfónica 
de Granada during the 
regular seasons 2017-
2018 or 2018-2019 in the 
Auditorio Manuel de Falla, 
offered to the winner of 
the First prize  
of the Competition. 

Un minimum de 1 concert 
avec l’Orquesta Sinfónica 
de Granada, dans les 
saisons 2017-2018 ou 2018-
2019 au Auditorio Manuel 
de Falla, offert au Premier 
Prix du Concours. 

FUNDACIóN JESúS SERRA – bILbAO
Un mínim d’un concert 
amb l’Orquestra 
Simfònica de Bilbao en la 
seves temporades estables 
2017-2018 o 2018-2019 al 
Palau Euskalduna, ofert al 
guanyador del Concurs.

Un mínimo de 1 concierto  
con la Orquesta 
Sinfónica de Bilbao en 
las temporadas estables 
2017-2018 o 2018-2019 en 
el Palacio Euskalduna, al 
ganador del concurso.

At least 1 concert with 
the Orquesta Sinfónica 
de Bilbao during the 
regular seasons 2017-2018 
or 2018-2019 in the Palacio 
Euskalduna, offered to 
the First prize of the 
Competition. 

Un minimum de  
1 concert avec l’Orquesta 
Sinfónica de Bilbao, dans 
les saisons 2017-2018 
ou 2018-2019 au Palais 
Euskalduna, offert  
au Premier Prix du 
Concours. 

FUNDACIóN JESúS SERRA – TENERIFE
Un mínim d’un concert 
amb l’Orquestra 
Simfònica de Tenerife 
en la seves temporades 
estables 2017-2018 o 2018-
2019 a l’auditori Adán 
Martín, ofert al guanyador 
del Concurs.

Un mínimo de 1 concierto  
con la Orquesta Sinfónica 
de Tenerife en las 
temporadas estables  
2017-2018 o 2018-2019 en  
el Auditorio Adán Martín 
de Tenerife, al ganador  
del concurso.

At least 1 concert with 
the Orquesta Sinfónica 
de Tenerife during the 
regular seasons 2017-
2018 or 2018-2019 in the 
Auditorio Adán Martín, 
offered to the First prize of 
the Competition. 

Un minimum de 1 concert 
avec l’Orquesta Sinfónica 
de Tenerife, dans les 
saisons 2017-2018 ou  
2018-2019 au Auditori 
Adán Martín, offert 
au Premier Prix du 
Concours. 

FUNDACIóN JESúS SERRA – MADRID
Un mínim d’un concert 
amb l’Orquestra 
Simfònica de Madrid 
en la seves temporades 
estables 2017-2018 o 
2018-2019 a l’Auditorio 
Nacional, ofert al 
guanyador del Concurs.

Un mínimo de  
1 concierto con la 
Orquesta Sinfónica de 
Madrid en las temporadas 
estables 2017-2018 o 
2018-2019 en el Auditorio 
Nacional, al ganador  
del concurso.

At least 1 concert with the 
Orquesta Sinfónica de 
Madrid during the regular 
seasons 2017-2018 or 
2018-2019 in the Auditorio 
Nacional, offered to 
the First prize of the 
Competition. 

Un minimum de  
1 concert avec l’Orquesta 
Sinfónica de Madrid, dans 
les saisons 2017-2018 ou 
2018-2019 au Auditorio 
Nacional offert au Premier 
Prix du Concours. 

premis CONCerTs CONCERTS PRizESpremios conciertos PRiX CONCERTS
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REAL ORqUESTA SINFóNICA DE SEvILLA FESTIvAL DE MúSICA CLÀSSICA CASTELL 
SANTA FLORENTINA AL CASTELL DE JALPí 
(ARENyS DE MUNT) 

AMICS DEL MNAC

FESTIvAL PIANINO

AUDITORI NACIONAL DE CATALUNyA FUNDACIó ORFEó CATALÀ – 
PALAU DE LA MúSICA CATALANA

INSTITUTO CERvANTES MUNIC / 
wINNER & MASTERS

CENTRO DE DIvULgACIóN MUSICAL  
DEL MEDITERRÁNEO

Un concert amb la Real 
Orquesta Sinfónica de 
Sevilla en el Teatre de la 
Maestranza, al concursant 
guanyador del Primer 
Premi. 

Un concierto con la 
Real Orquesta Sinfónica 
de Sevilla en el Teatro 
de la Maestranza, al 
concursante ganador del 
Primer Premio. 

A concert with the Real 
Orquesta Sinfónica de 
Sevilla in the Theater of 
the Maestranza, offered 
to the first Prize of the 
Competition.

Un concert avec la Real 
Orquesta Sinfónica de 
Sevilla au Théâtre  
de la Maestranza  
offert au Premier Prix  
du Concours. 

Recital de piano en el 
XX Festival de Música 
Clàssica Santa Florentina 
al Castell del Jalpí 2018 
ofert a un dels finalistas 
del concurs.

Recital de piano en el 
XX Festival de Música 
Clàssica Santa Florentina 
al Castell de Jalpí 2018, 
ofrecido a uno de los 
finalistas del concurso.

Piano recital in the 
XX Festival de Música 
Clàssica Santa Florentina 
al Castell de Jalpí 2018  
for one of the finalists.

Récital de piano pendant 
le XX Festival de Música 
Clàssica Santa Florentina 
al Castell de Jalpí 2018 
offert à un finaliste du 
concours.

Recital de piano en el 
Museu Nacional d’Art 
de Catalunya (MNAC) 
de Barcelona durant la 
temporada 2017-2018,  
ofert al Primer Premi 
del Concurs. 

Recital de piano en el 
Museu Nacional d’Art 
de Catalunya (MNAC) 
de Barcelona durante 
la temporada 2017-2018, 
ofrecido al Primer Premio. 

Piano recital at the  
Museu Nacional d’Art  
de Catalunya (MNAC)  
in Barcelona during  
the 2017-2018 season 
offered to the  
first-prize winner. 

Récital de piano au  
Musée National d’Art  
de Catalogne (MNAC)  
de Barcelone pendant  
la saison 2017-2018 offert 
au lauréat du Premier  
Prix du concours.

Recital ofert a un finalista 
en el Festival Pianino 
celebrat a la Cartoixa de 
Valldemosa.

Recital ofrecido a un 
finalista en el Festival 
Pianino celebrado en la 
Cartuja de Valldemosa.

Recital offered to a finalist 
in the Festival Pianino 
held in the Cartuja de 
Valldemosa.

Récital offert à un 
finaliste à l’occasion du 
Festival Pianino célébré 
à la Chartreuse de 
Valldemosa.

Concert al guanyador del 
Primer Premi a l’Auditori 
Nacional de Catalunya.

Concierto al ganador del 
Primer Premio a l’Auditori 
Nacional de Catalunya.

Concert at the Auditori 
Nacional de Catalunya for 
the first-prize winner.

Concert au lauréat 
du premier prix à 
l’Auditorium National  
de Catalogne.

Un recital al Palau de  
la Música Catalana ofert  
a un dels finalistes.
 

Un recital en el Palau 
de la Música Catalana 
ofrecido a un  
concursante finalista. 

Recital offered to a  
finalist in the Palau de  
la Música Catalana. 

Récital offert à un  
finaliste au Palau de  
la Música Catalana. 

Recital en el Gasteig  
de Munich ofert  
a un finalista.

Recital en el Gasteig  
de Munic ofrecido  
a un finalista.

Recital in the Gasteig  
of Munich for one of  
the finalists.

Récital à la salle Gasteig 
de Munich offert à  
un finaliste.

Recital dins del Cicle 
de Concerts Música con 
encanto de Marbella ofert 
a un dels finalistes.

Recital dentro del Ciclo 
de Conciertos Música 
con encanto de Marbella  
ofrecido a unos de  
los finalistas.

Piano Recital during the 
Cycle of concerts Música 
con encanto in Marbella 
offered to one of  
the finalists.

Récital dans le cycle 
Música con Encanto 
à Marbella offert à un 
concurrent finaliste.

premis CONCerTspremis CONCerTs CONCERTS PRizESCONCERTS PRizES premios conciertospremios conciertos PRiX CONCERTSPRiX CONCERTS
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ubicacióNubicació

Petit Palau

LOCATION emplacement

Sala de Concerts on  
se celebren les proves  
del Concurs

Sala de Conciertos 
donde se celebran las 
pruebas del Concurso 

Concert Hall where
the rounds of the 
competition are held

Salle de concerts où se 
déroulent les épreuves 
du concours

PETIT PALAU /
PALAU DE LA  
MúSICA CATALANA

REAL ACADEMIA DE ESPAñA EN ROMA

wU PROMOTION

ENREgISTRAMENT CD NAxOS

AJUNTAMENT D’OLOT

Recital de piano a la Real 
Academia de España 
en Roma durant la 
temporada 2017 ofert a un 
dels finalistes. En aquest 
concert el guanyador del 
premi haurà d’interpretar  
com a mínim una obra 
d’un compositor espanyol 
contemporani.  

Recital de piano en la 
Real Academia de España 
en Roma durante la 
temporada 2017 ofrecido 
a uno de los finalistas.  
En este concierto el 
ganador del premio tendrá 
que interpretar como 
mínimo una obra de 
un compositor español 
contemporáneo.   

Piano recital at the Real 
Academia de España in 
Rome during the 2017 
season offered to a finalist.  
For this concert, the 
winner of the prize will 
have to perform at least 
one work composed by 
an Spanish contemporary 
composer. 

Récital de piano à la Real 
Academia de España, à 
Rome, pendant la saison 
2017, offert à un finaliste. 
Le lauréat du prix devra 
jouer le jour du concert 
comme a minimum une 
œuvre composé par un 
compositeur espagnole 
contemporaire.     

Una gira per la Xina 
durant l’any 2018, ofert a 
un concursant finalista.

Una gira en China 
ofrecida a uno de los 
finalistas durante el  
año 2018.

Recital tour in China 
during 2018 for one  
of the finalists.

Une tournée de concerts 
en Chine offert à un 
finaliste pendant  
l’année 2018.

REAL ACADEMIA ESPAñOLA
Recital en Madrid ofert a 
un finalista espanyol a la 
Real Academia Española 
en la temporada 2017-2018.
 

Recital en Madrid 
ofrecido a un finalista 
español en la Real 
Academia Española en la 
temporada 2017-2018

Recital offered to a 
spanish finalist at the 
Real Academia Española 
during the 2017-2018 
season. 

Récital à la Real Academia 
Española pendant la 
saison 2017-2018 offert à 
un finaliiste espagnol.  

Enregistrament d’un CD 
amb el segell discogràfic 
Naxos ofert al guanyador 
del Primer Premi, amb 
sonates del compositor 
Català Antoni Soler.

Grabación de un CD 
con el sello discográfico 
Naxos ofrecido al ganador 
del Primer Premio, con 
sonatas del compositor 
catalán Antoni Soler.

A CD recording for the 
First Prize, which contains 
sonatas by the Catalan 
composer Antoni Soler. 
Offered by Naxos.

Enregistrement  
d’un CD avec Naxos  
offert au premier prix, 
avec sonates d’Antoni 
Soler, compositeur 
catalan.

Recital ofert per l’Ajunta-
ment d’Olot amb motiu 
de la presentació del 
CD de Naxos al Teatre 
Principal d’Olot. 

Recital ofrecido por el 
Ayuntamiento de Olot con 
motivo de la presentación 
del Cd de Naxos en el 
Teatro Principal.

Recital offered by the 
Ayuntamiento de Olot 
due to  the Naxos CD 
presentation in  
Teatro Principal. 

Récital offert par 
l’Ajuntament d’Olot à 
propos de la présentation 
du CD de Naxos au 
Théâtre Principal. 

premis CONCerTs CONCERTS PRizESpremios conciertos PRiX CONCERTS
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Sala de Concerts on  
se celebra la Prova Final 
del concurs

Sala de Conciertos 
donde se celebra 
la Prueba Final  
del concurso

Concert Hall where  
the Final is held

Salle de concerts où 
se déroule l’Épreuve 
Finale du concours

ubicacióNubicació LOCATION emplacement

Palau de la Música catalana
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Programa general64

PRIMERA  
PROvA

Petit Palau

26 MARç 2017 
17 h 

27 / 28 MARç 2017 
10 h / 17 h

29 MARç 2017 
10 h

Sessió de matí  
o de tarda

5 EUROS

SEgONA 
PROvA

Petit Palau

30 MARç 2017
10 h / 17 h

31 MARç 2017 
10 h / 17 h

Sessió de matí  
o de tarda

5 EUROS

SEMIFINAL

Petit Palau

2 AbRIL 2017
10 h / 17 h 

Sessió de matí  
o de tarda

10 EUROS

PRIMERA 
PRUEbA

Petit Palau

26 MARzO 2017 
17 h

27 / 28 MARzO 2017 
10 h / 17 h

29 MARzO 2017
10 h

Sesión de mañana 
o tarde

5 EUROS

SEgUNDA 
PRUEbA

Petit Palau

30 MARzO 2017
10 h / 17 h

31 MARzO 2017 
10 h / 17 h

Sesión de mañana 
o tarde

5 EUROS

SEMIFINAL

Petit Palau

2 AbRIL 2017
10 h / 17 h 

Sesión de mañana 
o tarde

10 EUROS

FIRST  
ROUND

Petit Palau

26 MARCh 2017 
5 p.m.

27 / 28 MARCh 2017
10 a.m. / 5 p.m.

29 MARCh 2017 
10 a.m.

Morning or 
afternoon session

5 EUROS

SECOND 
ROUND

Petit Palau

30 MARCh 2017
10 a.m. / 5 p.m.

31 MARCh 2017
10 a.m. / 5 p.m.

Morning or 
afternoon session

5 EUROS

SEMIFINAL

Petit Palau

2 APRIL 2017
10 a.m. / 5 p.m. 

Morning or 
afternoon session

10 EUROS

PRèMIERE 
éPRUEvE

Petit Palau

26 MARS 2017 
17 h

27 / 28 MARS 2017 
10 h / 17 h

29 MARS 2017 
10 h

Session de matinée  
ou d’après-midi

5 EUROS

DEUxIèME 
éPREUvE

Petit Palau

30 MARS 2017 
10 h / 17 h

31 MARS 2017 
10 h / 17 h

Session de matinée  
ou d’après-midi

5 EUROS

DEMI-FINALE

Petit Palau

2 AvRIL 2017
10 h / 17 h

Session de matinée  
ou d’après-midi

10 EUROS

PRESENTADOR PRESENTADOR PRESENTER PRéSENTATEUR

Cisco Cruz Bonal Cisco Cruz Bonal Cisco Cruz Bonal Cisco Cruz Bonal

6564

L’hora de finalització de 
les proves eliminatòries 
dependrà del nombre 
final de concursants  
participants.

La hora de finalización 
de las pruebas eliminato-
rias dependerá del núme-
ro final de concursantes 
participantes.

The ending time of the 
eliminatory rounds will 
depend on the final  
number of contestants.

La fin des épreuves  
éliminatoires dépendra 
du nombre de  
concurrents acceptés.

CALENDARIO
CONCURSO

CALENDARI
CONCURS

COMPETITION
CALENDAR

CALENDRIER
CONCOURS
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CERIMÒNIA 
DE LLIURAMENT 
DE PREMIS

Saló de Cent Ajuntament 
de Barcelona

7 AbRIL 2017
19 h

Entrada per 
rigorosa invitació/
aforament limitat

CEREMONIA
DE ENTREgA 
DE PREMIOS

Saló de Cent Ayunta-
miento de Barcelona

7 AbRIL 2017 
19 h

Entrada por 
rigurosa invitación/ 
aforo limitado

AwARDS  
CEREMONy

Saló de Cent City  
Council Barcelona

7 APRIL 2017  
7 p.m.

Admittance with per- 
sonal invitation only / 
limited number of seats

CéRéMONIE 
DE REMISE 
DES PRIx

Salon de Cent  
Mairie de Barcelone

7 AvRIL 2017
19 h

Entrée sur invitation/ 
nombre de  
places limité

FINAL

Palau de la  
Música Catalana

6 AbRIL 2017
20.00 h

JONC 
Manuel Valdivieso  
Director

Platea
35 / 25 EUROS

1r pis
35 / 25 / 20 EUROS

2n pis
20 / 15 / 10 EUROS

Galeries d’orgue
20 EUROS

Venda de localitats
Taquilles del Palau  
de la Música

www.palaumusica.cat
www.mariacanals.cat

FINAL

Palau de la  
Música Catalana

6 AbRIL 2017
20.00 h

JONC
Manuel Valdivieso  
Director

Platea
35 / 25 EUROS

1º piso
35 / 25 / 20 EUROS

2º piso
20 / 15 / 10 EUROS

Galerias de órgano
20 EUROS

Venta localidades
Taquillas del Palau  
de la Música

www.palaumusica.cat
www.mariacanals.cat

FINAL

Palau de la  
Música Catalana

6 APRIL 2017
8.00 p.m.

JONC
Manuel Valdivieso  
Conductor

Stalls
35 / 25 EUROS

1st floor
35 / 25 / 20 EUROS

2nd floor
20 / 15 / 10 EUROS

Organ’s Gallery
20 EUROS

Ticket sales
Palau de la Música  
Box Office

www.palaumusica.cat
www.mariacanals.cat

FINALE

Palau de la  
Música Catalana

6 AvRIL 2017
20.00 h

JONC
Manuel Valdivieso  
Chef d’orchestre

Fauteuil d’orchestre
35 / 25 EUROS

1er étage
35 / 25 / 20 EUROS

2e étage
20 / 15 / 10 EUROS

Galleries d’Orgue 
20 EUROS

Vente des billets
Guichets du Palau  
de la Música

www.palaumusica.cat
www.mariacanals.cat

PRESENTADOR PRESENTADOR PRESENTER PRéSENTATEUR

Albert Torrens i Sau Albert Torrens i Sau Albert Torrens i Sau Albert Torrens i Sau

6766

CALENDARIO
CONCURSO

CALENDARI
CONCURS

COMPETITION
CALENDAR

CALENDRIER
CONCOURS
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CIFRAS DEL 62  
CONCURSO 2016

DADES 62 
CONCURS 2016 

DATA OF ThE 62 
COMPETITION 2016

INFORMATIONS DU 
62 CONCOURS 2016
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Palau de la Música Catalana

La màgia del piano troba en la sala modernista 
i en el Petit Palau un espai d’intimitat per gaudir de programes 

d’envergadura tècnica i emocional

Fes Palau, fes-te’l teu!

Taquilles del Palau de la Música
902 442 882
taquilles@palaumusica.cat 

Amb la col·laboració de:

Javier 
Perianes, 
piano
Schubert i música 
impressionista
DIMARTS, 28.03.17

Katia 
Michel, 
piano
Granados i Chopin
DIMARTS, 04.04.17 
Petit Palau

Benjamin 
Alard, 
clavecí
L’art de la fuga
Bach
DIMECRES, 19.04.17
Petit Palau

O. Simfònica 
del Vallès 
Ren Ziming, piano
(Guanyador del Concurs 
Ricard Viñes)
Simfonia núm. 9
Beethoven
DISSABTE, 22.04.17

Kristian 
Bezuindenhout, 
fortepiano
Sonates i rondós
Beethoven
DIMARTS, 02.05.17
Petit Palau

Mark 
Padmore 
i Paul Lewis
Viatge d’hivern
Schubert
DILLUNS, 08.05.17

BBC Phil, 
Rudolf 
Buchbinder 
i Juanjo Mena
Simfonia “Romàntica”
Bruckner
DIMECRES, 10.05.17

Trio 
Fortuny
Brahms, Brotons 
i Schubert
DIMECRES, 07.06.17

Alexander 
Melnikov, 
piano
Preludis i fugues
Xostakóvitx
DIMARTS, 20.06.17

Entrades a la venda a 
www.palaumusica.cat 
i a Taquilles del Palau
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Entitat declarada
d’Utilitat Pública

Membre de la 
Federació Mundial 
de Concursos 
Internacionals 
de Música

Membre de la 
Fundació Alink-
Argerich

Entidad declarada
de Utilidad Pública

Miembro de la 
Federación Mundial 
de Concursos 
Internacionales 
de Música

Miembro de la 
Fundación Alink-
Argerich

Fundación
Jesús Serra
Patrocina la gira por España 
del pianista ganador del 
Concurso Internacional de 
Música Maria Canals

La Fundación Jesús Serra, fiel a 
su espíritu de apoyar y promover 
la cultura, fomenta la búsqueda de 
nuevos talentos musicales y colabora 
en la proyección de sus carreras 
profesionales.

ASSOCIACIó DEL CONCURS
INTERNACIONAL DE 
MúSICA MARIA CANALS  
DE bARCELONA

C/Palau de la Música, 4-6  
08003 Barcelona

T +34 932 957 251 
info@mariacanals.cat
www.mariacanals.cat

Associació del Concurs 
Internacional de Música 
Maria Canals

Entitat declarada
d’Utilitat Pública 

Membre de la 
Federació Mundial 
de Concursos 
Internacionals 
de Música

Membre de la Fundació 
Alink-Argerich 

 

Associació del Concurs
Internacional de Música 
Maria Canals 

Entidad declarada
de Utilidad Pública 

Miembro de la 
Federación Mundial
de Concursos 
Internacionales 
de Música 

Miembro de la 
Fundación Alink-
Argerich

Associació del Concurs
Internacional de  
Música Maria Canals

Public Benefit
Entity

Member of the
World Federation
International Music
Competitions

Member of 
Alink-Argerich 
Foundation

Associació del Concurs
Internacional de Música 
Maria Canals

Entité reconnue 
d’Utilité Publique

Fédération Mondiale 
des Concours 
Internationaux
de Musique

Membre de la 
Fondation Alink-
Argerich

ORgANIzADO PORORgANITzAT PER ORgANIzED by ORgANISé PAR

IL·LUSTRACIONS

Celia Burgos

DISSENy PROgRAMA

Studio Aparte
www.studioaparte.com

IMPRESSIó 

C. Casacuberta, impressor

DIPÒSIT LEgAL 

B-5.472-2017

Per a més informació 
consulteu el web 
www.mariacanals.cat 
o seguiu-nos a: 
facebook.com/mariacanalsbarcelona 
o twitter.com/mariacanals_bcn




